
  作文教室 Ni skribu! ＜詳細情報＞ 

【翻訳工房 METa とは】 
METa (Metiejo por Esperanta Tradukarto)は、以下の 3 人が主宰するエスペラント表現、

翻訳の研鑽を目的としたグループです。時事用語サイトの活動も行っています。 
「NUN-vortoj」https://www.vastalto.com/nun/  

・柴山純一：エス歴 50 数年。元 JEI 理事長。日本文学エス訳者。 
・広高正昭：エス歴 50 数年。Akademio de E 会員。日本文学エス訳者。 
・山川修一：エス歴 50 数年。『エスペラント現代用語集』著者。 
文法チェック、語法解説を主に山川が、エス文を読みやすくする文章改善は主に柴山、 
広高が担当する予定です。 

 

【申込方法】申込みアンケートへの回答を添えて下記まで 
連絡先：nun-meta@googlegroups.com 
――――――――――――――――――――――――― 

＜作文教室 Ni skribu! 申込みアンケート＞ 

1. 名前：氏名を和文表記と欧文表記で。もしあれば和文、欧文の愛称。 
2. 個人情報：書ける範囲で、大体の年齢（40 代とか）や職業、趣味など。 
3. エス歴：エス学習の期間と内容、および現在のエス語力の自己評価。 
4. 講座への期待：何を達成したいか。どのような指導を希望するか。 
5. Zoom：メールだけでよいか。Zoom による指導も受けたいか。 
6. 期間：1 人原則 1 週間の受講枠を 8 コマ用意しました。いつ受講したいか、 

第 1 希望から第 3 希望まで ( ) に数字を入れて下さい。 
     (  ) 受講枠(1): 10 月 13 日(日)エス文提出。 
     (  ) 受講枠(2): 10 月 20 日(日)エス文提出。 
     (  ) 受講枠(3): 10 月 27 日(日)エス文提出。 
     (  ) 受講枠(4): 11 月 03 日(日)エス文提出。 
     (  ) 受講枠(5): 11 月 10 日(日)エス文提出。 
     (  ) 受講枠(6): 11 月 17 日(日)エス文提出。 
     (  ) 受講枠(7): 11 月 24 日(日)エス文提出。 
     (  ) 受講枠(8): 12 月 01 日(日)エス文提出。 
7. その他：何か知りたいことがあったら、遠慮なく聞いて下さい。 

皆さんの参加をお待ちしています！ 


